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Flyvepladsoperationer / Aerodrome ground operations

A.3.1 Generelt General

A.3.1.1 Al feerdsel i Mangvreomradet kraever for- Al traffic within the Manoeuvring Area
udgdende tilladelse fra Kontroltarnet requires prior permission from the Con-
(TOWER). trol Tower (TOWER).

Feerdsel med og bugsering af fly pd for-  Aircraft traffic and towing on apron taxi-
pladsrulleveje og standpladser kraever ways and stands requires prior approval
forudgaende accept fra KASTRUP APRON. from KASTRUP APRON.

Anvisninger fra KASTRUP APRON skal Directions from KASTRUP APRON must
betragtes og respekteres pa samme ma- be regarded and respected in the same
de som TOWER-instruktioner. way as TOWER instructions.

A.3.1.2 Betjening af passagerbroer og docking Operation of passenger boarding bridg-
guidance systemer (DGS) ma kun foreta- es and docking guidance systems (DGS)
ges af certificerede personer*. is allowed only for certified persons*.
Betjeningsvejledninger for de forskellige Operator’s instructions for the various
typer passagerbroer og DGS fremgar af  types of boarding bridges and DGS ap-
tilleeg til Appendiks 4. pear from supplements to Appendix 4.
*)Jf. A1.7.1 *) Ref. A.1.7.1

A.3.1.3 Udover marshaller og gule ledelinier be-  Apart from marshallers and yellow guide-
nyttes DGS som vist i A.3.5. lines, DGS are used as shown in A.3.5.

A.3.1.4 P& B17, C36 og C37 kan der pa visse On B17, C36, and C37 a dual-bridge op-
flytyper benyttes to passagerbroer. tion is available for certain aircraft typ-
Anvendelse af denne mulighed skal i gi- es.
vet fald aftales mellem luftfartsselska- Use of this option must be arranged
bet og handlingsselskabet fgr flyets ind- before stand-entry between the airline
kersel pd standpladsen. operator and the handling agent.

A.3.1.5 Alle fly, der kgrer ind til B10, B15 og All aircraft taxiing into B10, B15, and
B17, skal ledsages af et FOLLOW ME- B17, must be escorted by a FOLLOW ME
kgretgj ved krydsning af handlingsve- car while crossing the service road. This
jen. Dette sker for at advare trafikanter is to warn the road users and ensure
pa vejen og sikre, at de ikke uforvaren- that they do not inadvertently obstruct
de blokerer for flyets indkgrsel. the stand entrance.

A.3.1.6 Retningslinjer for standpladsklarering, For guidelines for stand readying, i.e.
dvs. inspektion og klarmelding af stand- the inspecting and reporting ready of
pladsen fgr flyets indkgrsel, fremgar af  the stand before aircraft entry see Ap-
Appendiks 4. pendix 4.

A.3.1.7 Ansvaret for standpladsklarering pahvi- The responsibility for stand readying
ler normalt luftfartgjsoperatgrens sted- normally lies with the aircraft operator’s
lige repraesentant (handlingsselskabet). local representative (ground handler).
Ansvaret for standpladsklarering pahvi- The responsibility for stand readying lies
ler kun CPH i de tilfaelde, hvor flyet le-  with CPH only in case the aircraft is be-
des ind og stoppes pa standpladsen af ing guided onto and stopped on the
en CPH marshaller. stand by a CPH marshaller.

I sddanne tilfelde er det marshalleren, In such cases it will be the marshaller
der alene vurderer og afggr, om det er  who solely assesses and determines
forsvarligt at lade flyet kgre ind og par- whether it is safe to allow the aircraft to
kere. Se desuden A.3.3.4. enter and park. See also A.3.3.4.

A.3.1.8 Ansvaret for oprydning og flytning af The responsibility for tidying-up and for

grej pa standpladsen pahviler hand-
lingsselskabet.

removing equipment on the stands lies
with the ground handler.
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A.3.1.9 Hvis der ikke er ryddet op pa standplad- If the stand is not tidyed-up or equip-
sen, eller der er efterladt eller forkert ment is left behind or incorrectly park-
opstillet grej, skal standpladsklarereren ed, the stand readying supervisor must
undlade at aktivere DGS, sa flyet ikke omit activating the DGS to prevent the
kerer ind pd standpladsen. aircraft from entering the stand.
Standpladsklarereren skal i s& fald sikre  In this case the stand readying supervis-
sig, at KASTRUP APRON bliver adviseret  or must see to it that KASTRUP APRON is
herom, om ngdvendigt via TVC. notified, if necessary, via TVC.

A.3.2 Forberedelser fgr ankomst Preparations prior to arrival

A.3.2.1 Hvis: If:

a) standpladsen ikke er ryddet (dvs. der a) the stand is not tidyed up (i.e. equip-
er efterladt grej, tipcones, stopklod- ment, tipcones, wheelchocks or other
ser eller andre Igse objekter, som objects likely to cause FOD are left
kan forarsage FOD), eller behind), or

b) det ikke er muligt at rydde stand- b) it will be impossible to tidy it up be-
pladsen fgr ankomst, fore arrival,

ma& DGS ikke teendes! the DGS must not be activated!

Standpladsklarereren skal i sd fald sikre In this case the stand readying supervis-

sig, at KASTRUP APRON bliver adviseret ~ or must see to it that KASTRUP APRON is

herom, om ngdvendigt via TVC. notified, if necessary, via TVC.

A.3.2.2 Brobetjente terminalstandpladser: Bridge equipped terminal stands:

Far flyet kgrer ind, skal brofgreren foreta- Before stand-entry, the bridge operator

ge standpladsklarering, jf. Appendiks 4. must ready the stand, ref. Appendix 4.

P& kombinationsstandpladser med flere On flexible aircraft stands the bridge op-

broer skal brofgreren tillige sikre sig, at erator must also ensure that the neigh-

nabo-broerne ikke star i vejen for det an- bouring bridges do not stand in the way
kommende fly. for the arriving aircraft.

Hvis flytypen ikke kan veelges fra broen, If the aircraft type cannot be selected

betyder det, at der ikke ma anvendes bro from the bridge, it means that the bridge

pa pageeldende type! must not be used on that particular type.

I sa fald m3 der ikke forsgges manuel til- In this case, do not attempt manual ope-

kgrsel af broen efter frakobling af styre-  ration of the bridge after disengaging the

automatikken! auto-drive system!

Bro og/eller mobil flytrappe ma ikke til- The bridge and/or airstairs must not be

sluttes, hvis der ikke er lagt bremseklod- connected if the aircraft wheels have not

ser pa flyets hjul. been chocked.

Se desuden A.3.2.1. See also A.3.2.1.

A.3.2.3 Ikke-brobetjente terminalstandplad- Non-bridge equipped terminal
ser: stands:

Far flyet kgrer ind, skal den person, som Before stand-entry, the person in charge

er ansvarlig for handlingen af flyet, fore-  of the aircraft handling must ready the

tage standpladsklarering, jf. Appendiks 4. stand, ref. Appendix 4.

Mobil flytrappe ma ikke tilsluttes, hvis der Airstairs must not be connected if the

ikke er lagt bremseklodser pa flyets hjul.  aircraft wheels have not been chocked.

Se desuden A.3.2.1. See also A.3.2.1.

A.3.2.4 Fjernstandpladser: Remote stands:

Far flyet kgrer ind skal den person, som Before stand-entry, the person in charge

er ansvarlig for handlingen af flyet, fore- of the aircraft handling must ready the

tage standpladsklarering, jf. Appendiks 4. stand, ref. Appendix 4.

Mobil flytrappe ma ikke tilsluttes, hvis der Airstairs must not be connected if the

ikke er lagt bremseklodser pa flyets hjul. aircraft wheels have not been chocked.

Se desuden A.3.2.1. See also A.3.2.1.
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A.3.3 Ankomst Arrival
A.3.3.1 Under opstart af DGS scannes stand- During start-up of the DGS the stand
pladsarealet automatisk. Hvis systemet area is automatically scanned. If large
registrerer stgrre hindringer eller hvis obstacles are registered by the system or
flyet allerede har passeret standpladsens if the aircraft has already passed the rear
bagkant, vil DGS sandsynligvis vise fejl.  line of the stand, the DGS is likely to fail.
Viser DGS fejl eller er det slukket, er If the DGS fails or is switched off the
standpladsen ikke klar til indkgrsel. stand is not ready for aircraft entry.
Fejl pa DGS skal meldes til TVC. Report DGS malfunctions to.
Standpladsklarereren skal i sa fald sikre  In this case the stand readying supervis-
sig, at der tilkaldes en marshaller til at or must see to it that a marshaller is cal-
stoppe flyet pa standpladsen. led for to stop the aircraft at the stand.
A.3.3.2 Passagerbroen kgres normalt til flyside af Normally the bridge will be driven to the
pdgeeldende handlingsselskab, ijf. tillaeg aircraft by the ground handler, ref. sup-
til Appendiks 4. plement to Appendix 4.
Betjening af broen kan dog om ngdven-  However, operation of the bridge may, if
digt, og efter aftale med handlingssel- required, and as per agreement with the
skabet, overlades til anden certificeret ground handler, be left to another certifi-
brofgrer, herunder ogsa CPH-teknikere ed bridge operator, including licensed
med bro-licens, jf. A.1.7.1. CPH technicians, ref. A.1.7.1.
Hvis passagerbroen er ude af drift eller If the bridge is unserviceable or not to be
ikke ma anvendes, m& DGS kun aktive- used the DGS must only be activated by
res af CPHs marshaller ved hjelp af be-  the CPH marshaller, using the control
tjeningspanelet pa jorden. panel on the ground.
Fejl pa broen skal meldes til TVC. Report bridge malfunctions to TVC.
A.3.3.3 Hvis der opstar en faresituation under In the event of a dangerous situation
indkgrslen pa standpladsen, kan flyet during stand-entry, the aircraft can be
stoppes ved enten at: stopped by either:
a) trykke pd den rgde ngdstopknap i a) pushing the red stop button in the
passagerbroen eller passenger bridge or
b) trykke pa den rgde ngdstopknap p& b) pushing the red stop button on the
betjeningspanelet pa standpladsen control panel beneath the DGS on
under DGS-anlzegget. the aircraft stand.
Herved vil displayet pd DGS vise "STOP”. This will cause the DGS to show “STOP”.
A.3.3.4 Personale pd jorden eller i broen ma Personnel on ground or in the airbridge
ikke ved hjeelp af hz‘%ndsignaler eller p% must not by means of hand-signalling or
anden vis forsgge at lede fly ind pa otherwise attempt to guide aircraft onto
standpladsen. the aircraft stand.
A.3.3.5 - (> A2.2.2.1) - (> A.2.2.2.1)
A.3.3.6 Mens en marshaller leder et fly ind p3 Whilst a marshaller is guiding an aircraft

standpladsen, m& andre personer eller
handlingsudstyr ikke bevaege sig ind i

standpladsomradet mellem marshalle-
ren og flyet.

onto the stand, no other persons or
handling equipment must enter the
stand area between the marshaller and
the aircraft.

LD
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Departure

A.3.4.1

Passagerbroen kgres normalt fra flyet af
pageeldende handlingsselskab, jf. Appen-
diks 4 (tillaeg).

Betjening af broen kan dog om ngdven-
digt, og efter aftale med handlingsselska-
bet, overlades til anden certificeret brofg-
rer, herunder ogsd CPH-teknikere med
bro-licens, jf. A.1.7.1.

Normally the bridge will be retracted
from the aircraft by the ground handler,
ref. Appendix 4 (supplement).

However, operation of the bridge may, if
required, and as per agreement with the
ground handler, be left to another certifi-
ed bridge operator, including licensed
CPH technicians, ref. A.1.7.1.

A.3.4.2

Der m3 ikke anmodes om tilladelse til
pushback eller udkgrsel fra en stand-
plads eller position, medmindre trakto-
ren/flyet kan udfgre mangvren straks.

Pushback ma ikke padbegyndes fgr god-
kendelse hertil er givet fra KASTRUP
APRON.

Personalet, der udfgrer pushback af fly,
skal sikre sig, at der er klar bane, og at
omradet, flyet skubbes ud i, er fri for
hindringer.

Se endvidere Appendiks 1.

Permission for pushback or taxi-out from
a stand or position must not be request-
ed unless the tractor/aircraft is ready to
perform the manoeuver immediately.

Push-back from stands must not be per-
formed without the approval of KAST-
RUP APRON.

The personnel performing pushback of
an aircraft must ensure a clear path, and
that the area into which the aircraft is
pushed is free from obstacles.

See also Appendix 1.

A.3.4.3

Inden standpladsen kan forlades har
handlingspersonalet ansvar for, at der
er ryddet op, at Igse fremmedlegemer
er fjernet samt at alt grej er placeret i
de afmaerkede grejbase.

Before leaving the stand, the ground
handling crew is responsible for tidying-
up, removing of foreign debris, and for
ensuring that all equipment is placed in
the assigned bays.

A3-4
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A.3.5 Anvendte docking guidance systemer Docking guidance systems used

Fig. 1. Standpladsidentifikationsskilt/Stand Identification Sign*)

Stand number

N 55 37 34.29
E 012 38 38.43

*) Standpladsens referencepunkt (SRP) i WGS-84 koordinater
Stand reference point (SRP) in WGS-84 coordinates

Position latitude/longitude *)

Fig. 2. AGNIS (Azimuth Guidance Nose-In System) Fig. 3. PAPA (Parallel Aircraft Parking Aid)

AGNIS - Azimuth Guidance Nose-In System

@0 00

X 4 o4

AIRCRAFT OFF TO THE AIRCRAFT ON CENTRELINE AIRCRAFT OFF TO THE

LEFT OF CENTRELINE RIGHT OF CENTRELINE
ADJUST RIGHT CONTINUE ADJUST LEFT
TOWARDS GREEN STRAIGHT AHEAD TOWARDS GREEN / l
AGNIS CALIBRATED FOR USE FROM LEFT-HAND COCKPIT SEAT ONLY! A'ircf;::ﬁZfe F"é‘;ﬁii‘i’:é::?g:;”ebe
THE SEAT MUST BE IN NEUTRAL POSITION
Fig. 4. APIS (Aircraft Parking & Information System) Fig. 5. SAFEDOCK
Azimuth
indicator
Closing-rate -
"thermometer" Closing-rate
indicator indicator
INOGON
azimuth
indicator
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